{i} Customer Invoice Addrass {2) Remarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST
Fw Magna PT S.p.A. Our [D number: {3) No,
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8132810
70026 Modugno (Bari) Your ID no...: {4} Date
ITALIEN ITO4886850728 8.04.21
(6) Supplier {(6) Freight {7) Dalivery {roally) Invoice
- 91005190 paid | l unpaidl Railread cdr  fCarrior {8 No.
'?eil\tifor?(UQQEZ) 201-0 Fraight gogds ffarsiga vehicla x Q / 2 ;5‘
Telefax {09962) 201-175 Wallstabe N Express goods mam vehicle
Talefax Versand 201-114 & Schneider Expreft {9] Date
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-84558 Niederwinkling Post
(10) Your Ref {11} Your Order No./Date {15} Additicnal Datails [12) Our Departement Mract dial| {14) Qur Bef No.
430 550004486101 Pertler Ramona
7.04.21
{18) Shipment Method aid{20}unpai {21} Packing ] (22} Marks (23) Total Weight &g {24}
DHL Global, | look grass net
taly X | below mdf 169,28 81,60
[~ {25) Shipping Address 26 Place of unload
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno {Bari), ITALIEN 14249
{27} [29) Description (30} {31) [40) Customer Remarks
(Posy] B Parhe (21) Packing. = Quantity | UM Quantity ¥ 1- | Romarks
1 ] 9009087561 10000 |ea
F171870X39 A 215x3,5 0X39 Gleit-IE
0-Ring beschichtet
EC level C VOM 25.08.2020
Container 40/TBA-520880 431 5Magnal\l’lodugrpo 250 ea
Batch number 06162610000 Date of Man. 31.03.2021
2/TBA-501568 Palette800x600mmMia g
2/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 0
The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are trahsported directly abroad.
‘D
A302P4 $T6
Sef 420 (2621
R EFNAGEL sel
e CCEITAZIONE MERCE
£ yantith dichiaratal
£ santits effertivas
T o Imballaggic:
Quantita fmballi: Z oienbaiios @
Lonformita alle sche! et;l Y
o controlio: &4 | O [
Fima &
Wefthank you for your order, which we are executing on the basis of our General Ganglitions of Sale and Dellyery {level 01/2017).
Yoli can find our General Terms and CGonditions under http://www.wallstabe-schneidet.defiileadmin/ser_uplad/Downloads/verkauf. pdf
Thase conditions will also be validifor all future business relations, even if same are ngt again explicifely agrged.
(42} Goods Jnwards Remarks 43) Quantity Check {44} Quality Check (45) Recsivar {4B) Invaice Check
IDnta
Narme/
Mo,




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

2

Ordine di Trasporto / Transport Ordér

Sender / Mittente VATHD-Ho. / N° partita VA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO EG
DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING

Date f Dala

19-APR-2021

y—=x) 7/ 4

AL G~

L

549515838063

Colleciion address / Indirizo del lvoga of carico {di liro}

L PM-EC- 3906394

Conslgnes/ Destinatario VAT-ID-No. ]NIp;ﬁQ ﬂrAB 86850728
MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO

VIA DEI CICLAMINI ,4
I-70026 MODUGNO BA
GETRAG S.P.A., 39-080~5858577 -

Dellvery lerms
Condiziond di

{iea domicife
O liance dom,

Cleared
Dsdoganalo

tees pald
Ddazi pagatl,
dey pald

/
raspeste
I——_—Iexmrks

Termminal address /
Indirizo terminale

frinco kbt GCHERBAUER SPEDITION GMB

D Uncleared

nonsdoganail REGENSBURG

txes unpaid
U 2z oD pagat
duly unpaid

dir. dog. pag. dlr dog.

olhers
Daiul

non pag..

CBERHEISING 7

Tel:
Fax:

EXW

D-93073 NEUTRAUBLING

Delivery address / Indistzzo dl consegna delia merce

Additiona) transport Insuranca
Assiourzzione complementare

Dy

Currency /
Valuta

no

D no
Vilue fx instrance/
Valove da assicurare

No i

0221040936829

Terminal reference /
Numera di dossler

TMP-TC8-351107

Gustomers refesence /|
Riferimentl del clients

Terminal di arrivo
Termiral de destinalion

Contact fed,
Nurmero ielefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Duentity  {Packing  Destription of goods Gustoms brilfnvber] Grass welght In kg Valua (with currency)
Marghe & numezi Quzniita Imbaliaggio  pesrizions delfa merce Tarilfa doganale | Peso Jordo in kg Valore (oan valilz)
785463 DICHTUNGEN 96.0
785463 1 |PATL, DICHTUNGEN
Payzblewaight In kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale pesa lordo in kg
Bim, X omx cmx cm= 0.4300 0.00 w 107.50 96.0
Special conslgnments / Richieste paréicolar]
Spestal instrugtions f Istruzloni particetart Enclosures / Allegati
DIM 80X60X90 CM REF: 8136744
DIMENSIONS (LWH): 1X 80X60X90Cm
i AR TN H"-'—M»‘&
GoIlectloln alsender Delvery ta ?%nsllllzne'aa I u.:epmﬁm.:mm% 1 c:;m “"Q”“"”’{a.?;’“?“’ o be oted o the benpert - ahd signallire ol l'.| BA
i
Rl it Carsega) sl e o gt Gl s OaBbodugro (B4
Date /Data Data / Data
Time/ Orria Time / Orario 2 A
Drivers signature / Flrma deff'aulisla Censignee) signaturg Conslgnea’s_ namé in block latters
Firma del destinztario Nome di ¢hi firma in stampatallo i ﬁ E cev n n Sserva d[
venBieos oMz ita"”

EUROGCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutte le spedizionl EURCGONNECT sono vincolate alle Gondiziont General di trasporto EUROCONNEGT




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di ;I'rasporto / Transport Order

Sender / Millenls VAT-ID-No. / N° partila IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-945592 NIEDERWINKLING

Datef Dak

09-APR-2021

Wz ) L
AL~
I

158388

Coflection address / Indirizzo del uogo dl carico {di ritiro)

Crder Gode / Ording di trasporio

ZPM-EC-3889870

Conslgnee / Destinalrio VATD-Na. / N° pastita VA
MAGNA S. P. A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /

Terminal address /

Delivery address / Indirizzo df consegna della merce

Cendizloni di trasporio Indirizzo terminale
Dfree domiglle 0 Exworks

g?nﬁﬂm fﬁ"w fahbf' SCHERBAUER SPEDITION GMB
Diogana_tg O s sdoganat REGENSBURG

Bs BS un

Dot ignon aps| OBERHET SING 7

duty paid duty unpald
[ i ﬁoq-uag.D dir dog, D-93073 NEUTRAUBLING
[Jolhers nonpag. {Tel:

alir

Fax:
EXW

Addeiona transport Ensurznce f Tertninal reference /
Asshourzzions complementar
DWS WD o 0221040915729 Numero dl dossier

sl ne
Gumency/  Valog forinstirance / Customer’s relerence /|
Valuta Valore d4 assTeurrg Riferimentl del cliente

NolTMP-TNW-341981

Terminal di arive Gontagtiel,

Terminal de deslination

Humero leleionico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  peseription of goods Custors it umber) Gross welght in kg Value (with criency)
Marcha & numest Ouzntith Imballaggio - pescrizione della merce Tarllfadoganale | Peso lord In kg Valore {¢on valuts)
§132010-81 DICHTUNGEN 362.0
8132010-81 4 |PAL DICHTUNGEN
Payable weight In f Tolal hE in Ky
EX WORKS Peﬁ taas;?hﬁa ir:-I kgg ?gt:lg Lﬁ:ﬁr‘go irtnkgu
Dim. X tmx wE tm= 1.730m 0.00 W 432.50 362.0

Special consignments / Richieste particalart

Special fnskuctions / Isinionl particotari

80X60X50CM

DIMENSIONS (LWH): 4X 80X60X90Cm

STD 12 8132010-8132810-8132812,

Entlosures / Allegali

MR B R B

Collection at sender
Ritiro dal mitiente

Delivery 10 consignes
Consepra al destinalario

[APORTANT According to CMR, transpord damages have Io ba noled on tha trnnpuﬂ
onder {POD) upoa delivery of the consignment. Damages not visible mﬂe

e

ms&ﬂule'c

notified i writing 1o the tesponsible EURDCONNEGT tanminal within 7 days afler delive
Date /ata Date Dalz <
Time Hrari Time / Orarlo
Drivers signature 7 Firma dell'aulista Consignee’ signatire Consignee’s name In blook letters

Finma del destinztario

Nome di ¢hi firma in stampatello

vetifica s gualiti o quangita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments,
Tutte le spedizioni EUROCONNECGT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT 1



3

Se
S
Ordine di Trasporto / Transport Order v 7 7 / 4
Sender / Mitient VATAD-No. / N° partita IVA Cate / Dala A A G '
13-APR-2021 A S —
DICHTUNGSTECHNIX ]
WALLSTABE & SCHNEIDER
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559% NIEDERWINKLING
25495158390587250
o Order Gode/ Crein
Collsclon atdress/ niizode uogod e c i) fﬁm - E c _390 572 5
Delvery lems / Tormindl adaiess [

Consigree / Destinalario VAT-ID-No. f N* partita VA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Condezioni di trasporto
| Iieg domicile 0 exworks

tranca dom. " ranco lbiedl SRR BAUUER SPEDITION CMB
O Clearzd O Uncleared
mﬂn:jtg gn sdu%aa]nglo REGENSBURG
BS UR
(gt pggati. (i nom mpa{ OBERHEISING 7

duty pald o 1d —
| d%'f’dgz. pag.[j d;'rfyd';’é'.’a g i3 073 NEUTRAUBLING
el:

D Dltggm non pag..
alti
Fax:

Indirizo leminale

EXW

Dellvery address / Indinzzo d| consegnz della merce

Addtionz franspart insurance /
Assiourazionz complementare

Oy OF

Currency{  Valuelorinsurance/

Valuta Valore daassicurare
Mol TME-VRN-3/1768

Terminal reference
humero di dossler

0221040936929

Customess reference /|
Rifenmenti de! cliente

Contact tel.
Numero telefonico

Tetminal di amivo
Tesminal de destination

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Destription of goods Gustoms Enfinumber] Gross weight in kg Value {with curzency)
Marche e rumeri Quantits | Imbalfaggio  Descrizione delfa meyee TarHfadoganale | Pesa lordoin kg Valora {con valuta)
8135776 PARTS B5.0
8135776 1 |PAL PARTS
Payabie weight in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Pesc tassabile in kg Totale peso fardo in kg
Dit. X emy cmx tm= 0.430m 0.00 107.50 85.0
Speclal consignments / Richieste particolar
Special inskructlons / Istruziont particatarl Enclosures / Allegati
REF: 8135776 DIM 80X60X20 CM RESP. +49099622010

DIMENSIONS {(LWH): 1X 80X60X90Cm

KUEHNE A o, |

Collection at sender
Ritira dal mittente

Delivery 1o consignes
Consegna al destinalario

TFORTANT According Yo CR, transport damages have 4a be noted b the Sk C Gz
onder (FOD} upen delivery of Lha consignment, Damages not visible extemally should ba
nofified T writing to the responsible EUROCONNECT terminal wiihin 7 days after delivery.

5 f
ool e na026 Modugno (8A)

Proof of delivery (to be filed at arrival termina!)

Dale/Data Data/ Dala
Time/ Qrarip Time / Oréno
“Ricevi '
Driverss signature / Firma deli'aubista Gonsigness signature Conslgnee’s nama in block letters ) - —
river’s signature { Fima el dest?natario Nome di chi firma in stampatello . Gev con Fiserva dl'
L Eale

ey Ua!lté e quanitits”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutte le spedizion] EURQCONNECT sono vincolate alle Condlziont Generall di trasporte EUROCONNECT 1



